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ABSTRAK

Penelitian ini bertujuan untuk menganalisis proses penerjemahan lagu
“Gala Bunga Matahari” karya Sal Priadi dari bahasa Indonesia ke dalam
bahasa Arab, dengan fokus pada aspek linguistik, stilistika, dan musikalitas.
Urgensi penelitian ini terletak pada perlunya pendekatan yang tidak hanya
menerjemahkan secara literal, tetapi juga mempertahankan keindahan lirik,
emosi dan juga pesan yang ada didalam lagu agar lagu dapat dinyanyikan.
Metode penelitian yang digunakan adalah metode kualitatif dengan
pendekatan deskriptif. Teknik pengumpulan data dilakukan melalui
dokumentasi berupa lirik asli lagu dan hasil penerjemahan. Analisis data
dilakukan melalui teknik analisis memahami isi dan gaya bahasa dalam lirik
lagu, menerapkan strategi penerjemahan dan menyesuaikan hasil
terjemahan dengan irama lagu agar bisa dinyanyikan.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa penerjemahan lagu ini tidak dapat
dilakukan secara harfiah. Diperlukan pendekatan kontekstual dan artistik
agar makna, suasana, dan keindahan estetis tetap terjaga. Proses
penerjemahan melibatkan beberapa tahapan penting, seperti analisis
makna, pemilihan strategi terjemahan, penyesuaian gaya bahasa, serta
pengujian irama dan kelayakan nyanyian. Lagu ini mengandung berbagai
gaya bahasa, seperti metafora, personifikasi, simbolisme, repetisi, dan
hiperbola, yang berperan dalam menyampaikan makna mendalam tentang
kehilangan, kenangan, dan harapan. -Penelitian.ini juga mencakup proses
peng-cover-an lagu dalam versi bahasa Arab, yang memerlukan adaptasi
aransemen musik dan pelafalan vokal. Dalam kajian teoritis, hasil penelitian
ini selaras dengan teori Eugene Nida mengenai kesepadanan dinamis dan
teori Geoffrey Leech terkait makna afektif serta reflektif dalam semantik.

Penelitian ini memberikan kontribusi penting dalam kajian penerjemahan
sastra musikal dan karya sastra musik dari berbagai budaya dapat diakses
oleh khalayak yang lebih luas.

Kata Kunci: penerjemahan, lagu, gaya bahasa, cover lagu
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